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Disaster Recovery Allowance

Disaster Recovery Allowance (DRA) e kpaTkopoyHa ucnnarta 3a ga By ce NOMOrHe ako ryoute
NpuXxopn Kako ANPEKTEH pe3ynTaTt Ha NpornaceHa katactpoda.

DRAM moxe ga npumate HajmHory 13 Hegenu, NoYHyBajku o4 4aTyMOT Ha KOj ro ryourte
npuxoaoT.

MakcumanHnoT n3HoC Ha ucnnartarta € ucTt kako JobSeeker Payment nnn Youth Allowance, Bp3
OCHOBa Ha BalLUTE OKOSTHOCTW.

Koj moxe pa ja pobuBa ucnnarara

3a na pobueate DRA, Mopa Aa rv ucnonHyBaTte cute cnegHu ycnosu. Bue:

e cTe nmarne 16 unm noeseke roguHW BO BPEMETO Ha KaTacTpodaTta

e CTe aBCTParnu1CKM XUTeN Unu nmate B13a LWITO M UCMOMHYBa YCroBUTe

e paboTuTe UM XnBeeTe BO NOrofgeHoO nogpadje Ha nokanHa ynpasa (Local Government Area)
e rybuTe NpMxoA4 Kako AMPEKTeH pe3ynTaT Ha kaTacTpodaTa

e BO HeZenuTe nocne ryGeweTo Ha NPUXOAOT 3apaboTyBaTe NOMarky of NPOCEYHMOT HedeneH
npuxoga.

Ako nmate 16 0o 21 rogmHa, Mmopa ga cte camocTojHU. ['n kopucTume Bpojkmute Ha Australian
Bureau of Statistics 3a ga ro npecmeTame NpoCeYHNOT HEAENEH NPUXoL.

[peKkTeH pe3ynTaT Ha KaTtacTpogaTta Moxe [a ro BKIy4yBa CreaHoTO:
e BaLleTo paboOTHO MECTO € 3aTBOPEHO Nopaam OLTeTyBake 04 KaTtactpodaTa

e 3aTBOpat-e Ha MaTuLITaTa Be CNpeYnno Ja Aojaete Ha paboTa; oBa He ro BKy4vyBa OnwToTo
HamanyBate Ha GU3HUCOT Nocre HEKOj HacTaH.

Kou nokasu Bu ce noTpedHum
Moxe aa nobapame oa HM fageTe Aokas Aeka cTe 3arybune npmxoa.

Ako 3apaboTyBaTe nnarta unu HagHuua, Moxe Aa By nobapame AOKYMEHTM LUTO o NoKaxkyBaaT
BaLLUMOT Npuxon BO NepuoaoT oa 4 Heagenu npen katactpodaTa.

AKO BalLMOT NPUXOA Ce MEHyBa CeKkoja Hedena, Moxe Aa nobapame fa HW ro nokaxeTte BalIMOT
npuxog Bo NepmnogoT o 8 Heaenu npepq katactpodhaTa.

[lokasunte mMoxe Aa BKNy4vyBaarT:
e MnaTHM NUCTU Of BalLMOT paboToaasel,

e 0GaHKOBHM M3BELLTaN TO I'M NOKaXxXyBaaT NPeTXoAHMTE ynnaTtn Bo 6GaHka of CTpaHa Ha BallMoT
paboTogasel,

e MKMCMO o BalMOT paboToaasel.

Ako cTe hapmep unm nmate man 613HMUC, MoXe aa nobapamMe Aa HU NOKaXKeTe LITO € MOXHO
noseke oA CNegHUTE AOKYMEHTU:

e u3BelTau 3a npoduT n 3aryda

e [aHO4YHU I'Ipl/ljaBI/I Ha npmuxoau
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e [Opyrv JOKYMEHTW LUTO MOoKaxyBaaT NPOTOK Ha omHaHCucku cpegctea (cash flow), kako wro ce
©aHKOBEH M3BELUTAj 3@ BaWMOT ,business trust* nnn napTHepcka gaHo4Ha npuvjasa.

PasroBapajte co Hac ako rm HemaTe OBME AOKa3u.

Kako goa nobapate

Hajbp3 HaumH 3a nogHecyBawe Ha Bapare e No MHTepHeT npeky myGov. Tpeba ga otBopuTte
myGov cmeTka 1 ga ja noep3eTe co Centrelink, ako go cera He cTe ja otBopune. OgeTe Ha
servicesaustralia.gov.au/mygovguides

Ako Bu Tpeba nomoLl 3a nogHecyBawe Ha bapare, Moxe fa ce jaBute Ha 180 22 66. Moxe aga
nobapate npesegyBay 1 HUe ke BM ro o6esbegume GecnnaTHo.

AKoO CTe uneH Ha gBojka, ABajuaTta Moxe ga nogHecete 6apara 3a oBaa ucnnarta. Bue n Bawmor
napTHep Mopa Aa noaHeceTe oABoeHN bapara. 3a noeeke nHdopmauumn BuaeTe Ha
servicesaustralia.gov.au/disaster

Toa BknyyyBa:

nogpadje Ha nokanHa ynpasa (Local Government Area) LUTO r'M UCNOSTHYBa yCNOBUTE

onuum 3a noaHecysawe Ha 6apare

KaKo Oa rm KOpuctuTe Hallnute ycnyrm

KOro ro cMetTame 3a CaMOCTOEH/CaMOCTOjHa

KaKo ro npecmetyBamMe npocevyHnoT HegeneH npmnxoa.

Kako aa ynpaBsyBaTe co Bawara ucnnara

Ako no6ueTte DRA, Mopa Aa HU NpujaBuTe cekoja NPOMeHa Ha BaluMTe OKONTHOCTM.

Toa BknyyyBa v ganu goaeka go6usate DRA 3apaboTyBaTte NoOBeEKe UMM UCTO KOMKY LUTO
M3HecyBa NPOCEYHNOT HeeNeH NPUXOA,.

3a noBeKke MH¢popmauumn

¢ 3a noeeke MHOPMAaLIMM Ha aHINUCKN BUAETE Ha servicesaustralia.gov.au/disaster
e Ha servicesaustralia.gov.au/yourlanguage moxe ga uitare, cnywaTte unm rinegate
® VH(pbopMaLUKM Ha BaALLMOT ja3uK.

e JaBete ce Ha 131 202 3a ga pasroBaparte CO Hac Ha BalUMOT ja3uK 3a UCNaTUTE U yCryrmTe Ha
Centrelink

o [loceTeTe LeHTap 3a ycnyru.

3abeneluka: NnoBMLMTE O BaLLMOT AOMaLLeH TenedoH Ha 6poeBun WTo NoYHyBaaT co ,13“ og 6uno
kage Bo ABCTpanuja ce HannaTyBaaT no mkcHa Tapudpa. Taa Tapuda Moxe ga e pasnumyHa og
LeHaTa Ha flokaneH pasroBop M MOXe Aa ce pasnukyBa o4 eAHa [o Apyra tenedoHcKka kKoMmnaHuja.
MoBnunTe Ha 6poeBun WTO NovHyBaar co ,,1800“ og BawmMoOT AoMalleH TenedoH ce GecnnaTHu.
BpemeTpaerweTo Ha NoBMUMTE 0 jaBHU M 04 MOOMMHM TenedoHn Moxe Aa buae MepeHo n
HannaTeHo No NoBUCoOKa Tapuda.

OrpagyBamne

NHudopmauunTe BO oBaa nybnukauunja ce camo Bogmd 3a ucnnatu v ycnyri. Bawa ogroBopHocT e
Aa oanyyute fanv cakate Aa nobapaTte ucnnarta u ga nogHeceTte annukauumja, co ornej Ha
BaLUNTE KOHKPETHWN OKOSTHOCTH.
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Disaster Recovery Allowance

Disaster Recovery Allowance (DRA) is a short term payment to help you if you lose income as a
direct result of a declared disaster.

You can get it for up to 13 weeks, starting from the date you lose income.

The maximum payment rate is the same as JobSeeker Payment or Youth Allowance, based on
your circumstances.

Who can get it

To get DRA you must meet all of the following. You:

e were 16 years or older at the time of the disaster

e are an Australian resident or hold an eligible visa

e work or live in an affected Local Government Area

¢ lose income as a direct result of the disaster

e earn less than the average weekly income in the weeks after you had your income loss.

If you are 16 — 21 years old, you must be independent. We use Australian Bureau of Statistics
figures to work out average weekly income.

A direct result of the disaster can include the following:
¢ your workplace has closed due to damage from the disaster

¢ road closures stopped you getting to work It does not include a general downturn in business
following an event.

What evidence you need

We may ask you to give us evidence of your loss of income.

If you earn a salary or wage we may ask you for documents that show your income for the 4 weeks
before the disaster.

If your income changes each week we may ask you to show your income for the 8 weeks before
the disaster.

Evidence can include:

e pay slips from your employer

e bank statements showing previous bank deposits from your employer
e aletter from your employer.

If you are a farmer or you have a small business we may ask you to show us as many of these
documents as possible:

o profit and loss statements
e income tax returns

¢ other documents that show cash flow such as a bank statement for your business trust or
partnership tax return.
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Speak to us if you do not have this evidence.

How to claim

The fastest way to claim is online through myGov. You will need to set up a myGov account and
link to Centrelink if you do not have one yet. Go to servicesaustralia.gov.au/mygovguides

If you need help with claiming, you can call 180 22 66. You can ask for an interpreter and we will
arrange one for free.

If you are a member of a couple, you can both claim this payment. You and your partner must
make separate claims. Go to servicesaustralia.gov.au/disaster for more information.

This includes:

eligible Local Government Areas

claiming options

how to access our services

who we consider to be independent

how we calculate average weekly income.

How to manage your payment

If you get DRA you must tell us about any changes in your circumstances.

This includes if you earn more than or the same as the average weekly income while you get DRA.

For more information

e Goto servicesaustralia.gov.au/disaster for more information in English.

e Go to servicesaustralia.gov.au/yourlanguage where you can read, listen to or watch
¢ information in your language.

e Call 131 202 to speak with us in your language about Centrelink payments and services
e Visit a service centre.

Note: calls from your home phone to ‘13’ numbers from anywhere in Australia are charged at a
fixed rate. That rate may vary from the price of a local call and may also vary between telephone
service providers. Calls to ‘1800’ numbers from your home phone are free. Calls from public and
mobile phones may be timed and charged at a higher rate.

Disclaimer

The information contained in this publication is intended only as a guide to payments and services.
It is your responsibility to decide if you wish to apply for a payment and to make an application with
regard to your particular circumstances.



